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Moment skręcający dla śrub i nakrętek (8.8)
      Torgue settings for nuts and bolts (8.8)
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M12x70 2

M12x35 6

M12x1,25x35 6

M12 6

Ø36xØ13x3 2

13 12

12,2
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ź Do spodu podłużnic (w których znajdują się otwory montażowe z gwintami) 
przykręcić lekko elementy haka C i D śrubami M12x35x1,25 (pkt 1).  

ź Do elementów haka C i D dokręcić belkę haka A śrubami  M12x40 8.8 (pkt 2).
ź Przykręcić kulę i blachę gniazda elektrycznego śrubami M12x70 8.8.
ź Dokręcić wszystkie śruby z momentem wg tabeli.
ź Podłączyć instalację elektryczną.

ź Screw slightly the elements C and D to the bottom of the metal clamps (where are located 
the fitting holes with threads) with bolts M12x35x1,25 (point 1).

ź Screw the main bar A to the elements C and D with bolts M12x40 8.8(point 2).
ź Fix the ball and electric plate with bolts M12x70 8.8.
ź Tighten all the bolts according to the torque setting- see the table.
ź Connect the electric wires.
ź

ź Visser legerement les éléments du crochet C et D aux longerons partie Basse (munis des 
ouvertures taraudées) par les boulons M12x35x1,25 (point 1),  

ź Serrer la traverse de crochet A aux éléments C et D avec de boulons M12x35 8.8 (point 2),
ź Visser le crochet d'attelage et socle de prise électrique par les boulons M12x70 8.8.,
ź Serrer tous les boulons avec un couple de serrage selon tableau,
ź Raccorder le circuit électrique.
ź

ź Von unten der Längsträger, wo sich die Montageöffnungen  mit den Gewinden 
befinden, die Tragteile C und D mit den Schrauben M12x35x1,25 (Punkt 1) locker 
anschrauben.

ź An die Tragteile C und D den Querbalken A mit den Schrauben M12x40 8.8 (Punkt 2) 
anschrauben.

ź Die Kugel und die Steckdosenhalterung mit den Schrauben M12x70 8.8 anschrauben.
ź Alle Schrauben mit dem in der Tabelle angegebenem Drehmoment festziehen.
ź Die Elektroinstallation anschließen.

ź Fijar los elementos C y D del gancho a los largueros con tornillos M12x35x1,25 8.8 (punto 
1).

ź Fijar el gancho A a los elementos C y D con tornillos M12x35 8.8 (punto 2)..
ź Atornille la bola y la placa de toma de corriente eléctrica. con tornillos M12x70 8.8.
ź Apretar todos los tornillos al torque de acuerdo con la tabla.
ź Conectar la instalación eléctrica.
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